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See the notice on TED website

470391-2026 - Wettbewerb
Polen – Zubereitung von Mahlzeiten – Świadczenie usług cateringowych dla dzieci i młodzieży 
szkolnej, w tym uczniów dożywianych przez MOPS, oraz dorosłych dożywianych przez MOPS w 
Wałbrzychu
OJ S 129/2026 08/07/2026
Auftragsbekanntmachung – Sonderregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach Powiatu - Miejski Ośrodek 
Pomocy Społecznej
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Lokale Gebietskörperschaft
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Sozialwesen

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno-Przedszkolny nr 2 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 3 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 4 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 8 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa nr 2 im. Orła Białego w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno-Przedszkolny Nr 9 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
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Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa nr 15 im. Jana Kochanowskiego w 
Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa nr 23 im. Wojsk Ochrony Pogranicza w 
Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa nr 28 im. Jana Pawła II w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa z Oddziałami Integracyjnymi nr 26 w 
Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa Specjalna nr 10 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 5 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 6 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 7 w Wałbrzychu
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Bildung
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2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Świadczenie usług cateringowych dla dzieci i młodzieży szkolnej, w tym uczniów 
dożywianych przez MOPS, oraz dorosłych dożywianych przez MOPS w Wałbrzychu
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług cateringowych dla uczniów 
jednostek oświatowych Gminy Wałbrzych, w tym dla dzieci dożywianych przez Miejski 
Ośrodek Pomocy Społecznej w Wałbrzychu, oraz dla dorosłych podopiecznych dożywianych 
przez Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej w Wałbrzychu. Zamówienie zostało podzielone na 
dwa zadania.
Kennung des Verfahrens: b012dde5-cc5d-4403-bbf4-d63f0638a14b
Interne Kennung: DO/3210/3/2026
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Zentrale Elemente des Verfahrens: Zgodnie z dokumentami zamówienia

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 55321000 Zubereitung von Mahlzeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 55524000 Verpflegungsdienste für Schulen, 55520000 
Verpflegungsdienste

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Wałbrzych
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: 1. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 2. 
Działając zgodnie z art. 37 ust. 3 ustawy Pzp oraz umową regulującą zasady powierzania i 
wykonywania pomocniczych działań zakupowych Gminie Wałbrzych, zawartą w dniu 
31.03.2020 r. pomiędzy Gminą Wałbrzych a Miejskim Ośrodkiem Pomocy Społecznej w 
Wałbrzychu, niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego jest prowadzone 
przez Gminę Wałbrzych w imieniu i na rzecz Zamawiającego. Miejski Ośrodek Pomocy 
Społecznej w Wałbrzychu działa na podstawie porozumienia o wspólnym prowadzeniu 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na świadczenie usług cateringowych dla 
uczniów jednostek oświatowych Gminy Wałbrzych, zawartego w dnu 29.05.2023 r. na 
podstawie art. 38 ust. 1 ustawy Pzp, w imieniu własnym oraz pozostałych Stron porozumienia. 
3. Na podstawie art. 360 pkt 3 ustawy Pzp nie stosuje się minimalnych terminów składania 
ofert. 4. Przed wszczęciem postępowania przeprowadzono konsultacje rynkowe.

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 2
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 2

2.1.6.  Ausschlussgründe
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Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia dokumenty - JEDZ i Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 
109 ust. 1 pkt 2 lit. b, pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp.
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Betrug: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
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wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: art. 109 ust. 1 pkt 2 i pkt 3 ustawy Pzp. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 2) który naruszył obowiązki 
w dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą 
fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w 
rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących 
pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną 
prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie 
przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia 
wolności lub karę grzywny, 3) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 lit. a lub b. dokumenty - 
JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b, pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 
i pkt 8 ustawy Pzp, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 i pkt 3 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
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przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
może wykluczyć wykonawcę: 2) który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, 
prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za 
przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za 
przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za 
wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za 
jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, 3) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za 
wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 lit. a lub b; dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w: - oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się 
do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. 
b, pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. dokumenty - 
JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b, pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 
i pkt 8 ustawy Pzp.
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1, pkt 4 ustawy Pzp, Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
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przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne. Ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U.2024.507) Art. 7. 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. – Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, 
1285, 1723 i 1843) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 
3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 
295 i 1598) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. dokumenty - JEDZ, 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: - oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b, pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 
ustawy Pzp, Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. dokumenty - JEDZ, Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
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ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b, pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp oraz 
Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U.2023.1689), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy 
Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
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165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: art. 
108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826)), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, Informacja z Krajowego Rejestru 
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Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 
4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: który, z 
przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub 
nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady dokumenty - JEDZ, 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych 
w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b, pkt 3 oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 
ustawy Pzp.
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. dokumenty - JEDZ, 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b, pkt 3 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: który w sposób zawiniony poważnie 
naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca 
w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie 
wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów 
dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
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oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b, pkt 3 
oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp.
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: art. 109 ust. 1 pkt 8 
ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: który w 
wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd 
przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych 
dokumenty - JEDZ, Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b, pkt 3 
oraz pkt 5, pkt 7 i pkt 8 ustawy Pzp.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Świadczenie usług cateringowych dla dzieci i młodzieży szkolnej, w tym uczniów 
dożywianych przez MOPS, oraz dorosłych dożywianych przez MOPS w Wałbrzychu
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług cateringowych polegających 
na przygotowaniu i dostarczaniu dla dzieci i młodzieży szkolnej w roku szkolnym 2026/2027 w 
tym uczniów dożywianych przez Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej w Wałbrzychu posiłków 
(obiadów) składających się z zupy ( z wkładką) lub drugiego dania wraz z surówką i kompotem
/napojem oraz owocem (jeżeli wykonawca zapewni, zgodnie z kryterium oceny ofert).Niniejszą 
umową objęte są następujące jednostki: 1) Publiczna Szkoła Podstawowa Nr 22 w Zespole 
Szkolno-Przedszkolnym nr 4, ul. 11 Listopada 75, przewidywana liczba żywionych dzieci – 32 
w tym 25 dzieci dożywianych przez MOPS, 2) Publiczna Szkoła Podstawowa nr 15, ul. 
Hirszfelda 1, przewidywana liczba żywionych dzieci – 64 w tym 6 dzieci dożywianych przez 
MOPS, 3) Publiczna Szkoła Podstawowa Nr 2, ul. Wańkowicza 13, przewidywana liczba 
żywionych dzieci – 39 w tym 10 dzieci dożywianych przez MOPS, 4) Publiczna Szkoła 
Podstawowa Nr 21 w Zespole Szkolno-Przedszkolnym nr 6, ul. Grodzka 71, przewidywana 
liczba żywionych dzieci – 73 w tym 8 dzieci dożywianych przez MOPS, 5) Publiczna Szkoła 
Podstawowa nr 23, ul. Struga 3, przewidywana liczba żywionych dzieci – 35 w tym 21 dzieci 
dożywianych przez MOPS, 6) Publiczna Szkoła Podstawowa Nr 28, Al. Wyzwolenia 43, 
przewidywana liczba żywionych dzieci – 40 w tym 21 dzieci dożywianych przez MOPS, 7) 
Publiczna Szkoła Podstawowa nr 30 w Zespole Szkolno-Przedszkolnym Nr 3, ul. 
Chałubińskiego 13, przewidywana liczba żywionych dzieci – 37 w tym 10 dzieci dożywianych 
przez MOPS, 8) Publiczna Szkoła Podstawowa Nr 37 z Oddziałami Sportowymi w Zespole 
Szkolno-Przedszkolnym nr 7, ul. Dunikowskiego 39, ul. Główna 2, przewidywana liczba 
żywionych dzieci – 53 w tym 7 dzieci dożywianych przez MOPS, 9) Publiczna Szkoła 
Podstawowa nr 5 w Zespole Szkolno-Przedszkolnym Nr 8, ul. Poznańska 8, przewidywana 
liczba żywionych dzieci – 48 w tym 23 dzieci dożywianych przez MOPS, 10) Publiczna Szkoła 
Podstawowa Nr 6 w Zespole Szkolno-Przedszkolnym nr 9, ul. Andersa 50, przewidywana 
liczba żywionych dzieci – 23 w tym 5 dzieci dożywianych przez MOPS, 11) Publiczna Szkoła 
Podstawowa z Oddziałami Integracyjnymi Nr 26 w Wałbrzychu, ul. Palisadowa 48, 
przewidywana liczba żywionych dzieci – 70 w tym 2 dzieci dożywianych przez MOPS, 12) 
Publiczna Szkoła Podstawowa Specjalna nr 10, ul. Ogrodowa 5a, przewidywana liczba 
żywionych dzieci – 28 w tym 16 dzieci dożywianych przez MOPS, 13) Publiczna Szkoła 



470391-2026 Page 12/22

Podstawowa nr 1 w Zespole Szkolno-Przedszkolnym nr 5, ul. Limanowskiego 12, 
przewidywana liczba żywionych dzieci – 38 w tym 10 dzieci dożywianych przez MOPS, 14) 
Publiczna Szkoła Podstawowa nr 9 w Zespole Szkolno-Przedszkolnym nr 2, ul. Królewiecka 7, 
przewidywana liczba żywionych dzieci – 14 w tym 0 dzieci dożywianych przez MOPS; 
Szacunkowa łączna liczba dożywianych uczniów: 594 w tym 145 uczniów dożywianych przez 
MOPS. Szacunkowo w okresie od 1.09.2026 do 31.08.2027 wydanych zostanie ok. – 111 078 
posiłków. Przy założeniu dwuletniego okresu realizacji Umowy szacunkowa liczba posiłków 
wyniesie ok. 222 156. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Projekcie 
Umowy oraz Opisie Przedmiotu Zamówienia, stanowiących załączniki do SWZ.
Interne Kennung: Zadanie 1

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 55321000 Zubereitung von Mahlzeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 55524000 Verpflegungsdienste für Schulen, 55520000 
Verpflegungsdienste

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Wałbrzych
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/09/2026
Laufzeit: 24 Monate

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Zusätzliche Informationen: Termin realizacji zamówienia: Zadanie I: 24 miesiące: nie 
wcześniej niż od 01.09.2026 r. /rok szkolny 2026/2027, 2027/2028/.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: Cena oferty
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Czas reakcji na reklamację
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 20
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Urozmaicenie posiłku
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 20
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5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://gminawalbrzych.logintrade.net
/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0
ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: Zadanie 1: 50 000,00 zł. 2. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. 
Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) 
gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący rachunek Zamawiającego: 
Bank Millenium SA nr rachunku 40 1160 2202 0000 0004 9361 6497 z adnotacją „Wpłata 
wadium - numer sprawy DO/3210/3/2026, nr zadania oraz z nazwą Wykonawcy składającego 
ofertę” UWAGA: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin 
uznania rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji 
musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej i spełniać co 
najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w ustawie Pzp; 2) z jej treści powinno 
jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta /poręczyciela do zapłaty całej kwoty wadium; 
3) powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie 
Zamawiającego; 4) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż 
termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym dniem związania ofertą jest dzień 
składania ofert, a gwarant/ poręczyciel miał obowiązek wypłacenia Zamawiającemu kwoty 
wadium, o ile tylko przesłanka zatrzymania wadium zaistnieje w okresie związania ofertą); 5) 
w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego 
postępowania; 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest Zamawiający; 7) w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy Pzp.), 
Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum); 8) musi 
zostać złożone w postaci elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
przez wystawcę poręczenia lub gwarancji. 9) W przypadku wniesienia wadium w formie: 1) 
pieniężnej - zaleca się, by dowód dokonania przelewu został dołączony do oferty; 2) poręczeń 
lub gwarancji - wymaga się, by oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. 6. Złożenie 
wadium w innej formie niż pieniężna musi być czynnością jednostronnie zobowiązującą. 
Wadium w formie innej niż pieniężna musi mieć taką samą płynność jak wadium wniesione w 
pieniądzu. 7. W przypadku wadium wnoszonego w formie poręczenia Zamawiający wymaga, 
aby poręczenie miało charakter solidarny. 8. W przypadku dokonywania przez Wykonawcę 

https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
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wpłaty wadium na rachunek Zamawiającego za pośrednictwem systemów płatności 
internetowych pośredniczących w dokonywanych transakcjach bankowych w celu 
prawidłowego wniesienia wadium zaleca się w tytule przelewu wskazanie osoby/ nazwy firmy 
dokonującej wpłaty wadium oraz jej adresu. 9. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium, 
wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona. 10. Zasady zwrotu oraz okoliczności 
zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp.
Frist für den Eingang der Angebote: 23/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach 
Powiatu - Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: Świadczenie usług cateringowych dla dzieci i młodzieży szkolnej, w tym uczniów 
dożywianych przez MOPS, oraz dorosłych dożywianych przez MOPS w Wałbrzychu
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na przygotowywaniu i 
wydawaniu posiłków na miejscu lub w razie woli klienta na wynos dla osób dorosłych 
będących podopiecznymi MOPS w Wałbrzychu składających się z jednego gorącego posiłku 
wraz z kompotem (napojem). Realizacja usługi będzie odbywała się w następujących 
dzielnicach miasta Wałbrzycha wg następującego podziału: 1) Rejon 1: obejmujący swoim 
zasięgiem dzielnicę Śródmieście (wymaga się, aby punkt wydawania obiadu znajdował się w 
dzielnicy Śródmieście o kodzie pocztowym 58-300). Liczba dożywianych osób wynosi ok. 166 
dzienne. Szacunkowo w okresie od 1.09.2026 do 31.08.2027 wydanych zostanie ok. 41 998 
posiłków. Przy założeniu dwuletniego okresu realizacji Umowy szacunkowa liczba posiłków 
wyniesie ok. 83 996. 2) Rejon 2: Centrum Wsparcia Socjalnego – ul. Ogrodowa 2a – liczba 
dożywianych osób wynosi 52 dziennie. Szacunkowo w okresie od 1.09.2026 do 31.08.2027 
wydanych zostanie ok. 13 156 posiłków. Przy założeniu dwuletniego okresu realizacji Umowy 
szacunkowa liczba posiłków wyniesie ok. 26 312. Szacowana łączna liczba osób 
korzystających z przyznanej pomocy to ok. 218 osób dzienne. Szacunkowo w okresie od 
1.09.2026 do 31.08.2027 wydanych zostanie ok. 55 154 posiłków. Przy założeniu dwuletniego 
okresu realizacji Umowy szacunkowa liczba posiłków wyniesie ok. 110 308. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w Projekcie Umowy oraz Opisie Przedmiotu Zamówienia, 
stanowiących załączniki do SWZ.
Interne Kennung: Zadanie 2
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5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 55321000 Zubereitung von Mahlzeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 55524000 Verpflegungsdienste für Schulen, 55520000 
Verpflegungsdienste

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/09/2026
Laufzeit: 24 Monate

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Zusätzliche Informationen: Termin realizacji zamówienia: Zadanie II: 24 miesiące: nie 
wcześniej niż od 01.09.2026 r.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: Cena oferty
Kriterium: 
Art: Qualität
Beschreibung: Czas reakcji na reklamację
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 40

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://gminawalbrzych.logintrade.net
/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0
ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: Zadanie 2: 20 000,00 zł. 2. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania 
ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. 
Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) 
gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 

https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
https://gminawalbrzych.logintrade.net/zapytania_email,234748,0ce7c693633d6669dabf073c5a49d3af.html
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przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium 
wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący rachunek Zamawiającego: 
Bank Millenium SA nr rachunku 40 1160 2202 0000 0004 9361 6497 z adnotacją „Wpłata 
wadium - numer sprawy DO/3210/3/2026, nr zadania oraz z nazwą Wykonawcy składającego 
ofertę” UWAGA: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty termin 
uznania rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji 
musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej i spełniać co 
najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w ustawie Pzp; 2) z jej treści powinno 
jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta /poręczyciela do zapłaty całej kwoty wadium; 
3) powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie 
Zamawiającego; 4) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż 
termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym dniem związania ofertą jest dzień 
składania ofert, a gwarant/ poręczyciel miał obowiązek wypłacenia Zamawiającemu kwoty 
wadium, o ile tylko przesłanka zatrzymania wadium zaistnieje w okresie związania ofertą); 5) 
w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego 
postępowania; 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest Zamawiający; 7) w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy Pzp.), 
Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum); 8) musi 
zostać złożone w postaci elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
przez wystawcę poręczenia lub gwarancji. 9) W przypadku wniesienia wadium w formie: 1) 
pieniężnej - zaleca się, by dowód dokonania przelewu został dołączony do oferty; 2) poręczeń 
lub gwarancji - wymaga się, by oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. 6. Złożenie 
wadium w innej formie niż pieniężna musi być czynnością jednostronnie zobowiązującą. 
Wadium w formie innej niż pieniężna musi mieć taką samą płynność jak wadium wniesione w 
pieniądzu. 7. W przypadku wadium wnoszonego w formie poręczenia Zamawiający wymaga, 
aby poręczenie miało charakter solidarny. 8. W przypadku dokonywania przez Wykonawcę 
wpłaty wadium na rachunek Zamawiającego za pośrednictwem systemów płatności 
internetowych pośredniczących w dokonywanych transakcjach bankowych w celu 
prawidłowego wniesienia wadium zaleca się w tytule przelewu wskazanie osoby/ nazwy firmy 
dokonującej wpłaty wadium oraz jej adresu. 9. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium, 
wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu 
terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w 
art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona. 10. Zasady zwrotu oraz okoliczności 
zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp.
Frist für den Eingang der Angebote: 23/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein

5.1.15.  Techniken
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Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach 
Powiatu - Miejski Ośrodek Pomocy Społecznej

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
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Offizielle Bezeichnung: Gmina Wałbrzych - Miasto na Prawach Powiatu - Miejski Ośrodek 
Pomocy Społecznej
Registrierungsnummer: 8861984605
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-300
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Federführendes Mitglied
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 5262239325
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587702
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno-Przedszkolny nr 2 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Królewiecka 7
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-304
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 3 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Chałubińskiego 13
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-302
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
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8.1.  ORG-0005
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 4 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul.11 Listopada 75
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-302
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0006
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 5 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Limanowskiego 12
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-300
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0007
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 6 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Grodzka 71
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-316
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0008
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 7 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Dunikowskiego 39
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-309
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 

mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
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Beschaffer

8.1.  ORG-0009
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno – Przedszkolny nr 8 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Poznańska 8
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-303
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0010
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa nr 2 im. Orła Białego w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Wańkowicza 13
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-304
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0011
Offizielle Bezeichnung: Zespół Szkolno-Przedszkolny Nr 9 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Generała Andersa 50
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-304
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0012
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa nr 15 im. Jana Kochanowskiego w 
Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Hirszfelda 1
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-309
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl

mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
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Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0013
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa nr 23 im. Wojsk Ochrony Pogranicza w 
Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Andrzeja Struga 3
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-301
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0014
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa nr 28 im. Jana Pawła II w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: Aleja Wyzwolenia 43
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-300
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0015
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa z Oddziałami Integracyjnymi nr 26 w 
Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Palisadowa 48
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-316
Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0016
Offizielle Bezeichnung: Publiczna Szkoła Podstawowa Specjalna nr 10 w Wałbrzychu
Registrierungsnummer: 8862584003
Postanschrift: ul. Ogrodowa 5A
Stadt: Wałbrzych
Postleitzahl: 58-306

mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:bzp@um.walbrzych.pl
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Land, Gliederung (NUTS): Wałbrzyski (PL517)
Land: Polen
E-Mail: bzp@um.walbrzych.pl
Telefon: +48746640800
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 0fb4d1ec-a0af-4edd-8f08-cbab35264801  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftragsbekanntmachung – Sonderregelung
Unterart der Bekanntmachung: 20
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 07/07/2026 10:07:21 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 470391-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 129/2026
Datum der Veröffentlichung: 08/07/2026

mailto:bzp@um.walbrzych.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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